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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩০৮ [আজািতক নাারঃ ৪৬৬৫]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৩৯৯. আাহ তা'আলার বাণীঃ যখন তারা উভেয় হার মেধ িছেলন এবং িতিন িছেলন দু’জেনর একজন

(৯◌ঃ ৪০) معنا অথ আাহ আমােদর সাহাযকারী, ينةفعيلة الس এর সম ওযেন ونس থেক, অথ শাি

باب قوله ثان اثنين إذ هما ف الغار إذ يقول لصاحبه لا تحزن إن اله معنا أي ناصرنا

السينة فعيلة من السون

আরবী

جيرج ناب قَال ،اججدَّثَنَا حح ،ينعم نب يحي دَّثَنح دٍ، قَالمحم نب هدُ البع دَّثَنح

ناب لنْ تُقَاتتُرِيدُ اا اسٍ فَقُلْتبع ناب َلع تفَغَدَو ءَا شمنَهيانَ بكةَ ولَيم ِبا ناب قَال

،ينّلحةَ ميما نبرِ ويبالز ناب تَبك هنَّ الا ،هاذَ العم ‏.‏ فَقَالهال مرح لرِ، فَتُحيبالز

وانّ واله لا احلُّه ابدًا‏.‏ قَال قَال النَّاس بايِع لابن الزبيرِ‏.‏ فَقُلْت واين بِهذَا الامرِ عنْه اما

ابوه فَحوارِي النَّبِ صل اله عليه وسلم، يرِيدُ الزبير، واما جدُّه فَصاحب الْغَارِ، يرِيدُ

ابا برٍ، وامه فَذَات النّطَاقِ، يرِيدُ اسماء، واما خَالَتُه فَام الْمومنين، يرِيدُ عائشَةَ، واما

عمتُه فَزوج النَّبِ صل اله عليه وسلم، يرِيدُ خَدِيجةَ، واما عمةُ النَّبِ صل اله عليه

لُونصنْ وا هالآنِ‏.‏ ولْقُرل قَارِى ،ملاسالا ف يففع ةَ، ثُميفرِيدُ صي ،دَّتُهوسلم فَج

وصلُون من قَرِيبٍ، وانْ ربون ربن اكفَاء كرام، فَآثَر التُّويتَاتِ والاساماتِ

ِبا ننَّ ابدٍ، اسا نبةَ وامسا نبتٍ ويتُو ندٍ بسا نب نطُنًا مبرِيدُ ادَاتِ، ييمالْحو

ناب نعي ،هى ذَنَبلَو نَّهاانَ، وورم نكِ بلدَ الْمبع نعةَ، ييالْقُدَم شمزَ يراصِ بالْع

الزبيرِ‏.‏

বাংলা

৪৩০৮। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... ইবনু আবূ মূলায়কা (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, যখন ইবনু

আাস (রাঃ) ও ইবনু যুবায়র (রাঃ) এর মেধ বায়আত িনেয় মতেভদ সৃি হল, তখন আিম ইবনু আােসর

কােছ িগেয় বললাম, আপিন িক আাহ যা হারাম কেরেছন, তা হালাল কের ইবনু যুবায়েরর িবে লড়াই করেত
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চান? তখন িতিন বলেলন, আাহর কােছ পানাহ চাি, এ কাজ তা ইবনু যুবায়র ও বনী উমাইয়ার জনই আাহ

িলিপব কের রেখেছন। আাহর কসম! কখেনা আিম তা হালাল মেন করব না, (আবূ মূলায়কা বেলন) তখন

লাকজন ইবনু আাস (রাঃ) ক বলল, আপিন ইবনু যুবায়েরর পে বায়আত হণ কন।

তখন ইবনু আাস বলেলন, তােত িতর িক আেছ? িতিন এটার জন যাগতম বাি। তাঁর িপতা যুবায়র তা

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাহাযকারী িছেলন, তার নানা আবূ বকর (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সওর হার সহচর িছেলন। তার মা আসমা, যার উপািধ িছল খাতুন নতাক। তার খালা আিয়শা

(রাঃ) উূল মু’িমনীন িছেলন, তার ফুফু খািদজা (রাঃ) রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ী িছেলন, আর

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ফুফু সিফয়া িছেলন তার দাদী। এ ছাড়া িতিন (ইবনু যুবায়েরর) তা

ইসলামী জগেত িনলুষ বাি ও কুরআেনর ারী। আাহর কসম! যিদ তারা (বনী উমাইয়া) আমার সােথ

সক রােখ তেব তারা আমার িনকটআীয়-জেনর সােথ সক রাখল।

আর যিদ তারা আমােদর রণােবণ কের তেব তারা সমক মযাদাস বািরই রণােবণ করল। ইবনু

যুবায়র, বনী আসা’দ, বনী তুআইত, বনী উসামা-এসব গােক আমার চেয় িনকটতম কের িনেয়েছন। িনই

আিবল আস-এর পু অথাৎ আবদুল মািলক ইবনু মারওয়ান অহংকারী চালচলন আর কেরেছ। িনই িতিন

অথাৎ আবদুাহ ইবনু যুবায়র (রাঃ) তার লজ িটেয় িনেয়েছন।

English

Narrated Ibn Abi Mulaika:

There was a disagreement between them (i.e. Ibn `Abbas and Ibn Az-Zubair)
so I went to Ibn `Abbas in the morning and said (to him), "Do you want to
fight against Ibn Zubair and thus make lawful what Allah has made unlawful
(i.e. fighting in Meccas?" Ibn `Abbas said, "Allah forbid! Allah ordained that
Ibn Zubair and Bani Umaiya would permit (fighting in Mecca), but by Allah, I
will never regard it as permissible." Ibn `Abbas added. "The people asked
me to take the oath of allegiance to Ibn AzZubair. I said, 'He is really entitled
to assume authority for his father, Az-Zubair was the helper of the Prophet,
his (maternal) grandfather, Abu Bakr was (the Prophet's) companion in the
cave, his mother, Asma' was 'Dhatun-Nitaq', his aunt, `Aisha was the mother
of the Believers, his paternal aunt, Khadija was the wife of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ,
and the paternal aunt of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was his grandmother. He himself is
pious and chaste in Islam, well versed in the Knowledge of the Qur'an. By
Allah! (Really, I left my relatives, Bani Umaiya for his sake though) they are
my close relatives, and if they should be my rulers, they are equally apt to
be so and are descended from a noble family.

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবন আবূ মুলায়কা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4586

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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